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11.

P o sta v a
od 2. septembra 1882,

dotikajoča se nekih naredb o povzdigi ribarstva v vodah na suliem.

Privolivši deželni zbor Štajerskega Mojega vojvodstva zaukazujem 
sled eče:

$ 1. Politiška deželna oblast ima za žlahtnejše ribje vrsti nahajajoče se 
v deželskih vodah, oziroma na čas drestenja odločiti in oglasiti, kedaj se  
smejo loviti.

$ 2. Ribe, katere ribiču pridejo v roke o času, katerega je  prepovedano 
loviti jih, ima ta nemudoma s potrebno pazljivostjo zopet spraviti v vodo.

To določilo vendar ne velja za one ribje vrsti, katere sc na svojih 
staniščih — kar sc posebno tiče zlatovčicc (kiinčeka), jezerske postrvi in 
planinske postrvi (Renken) v gorskih jezerih — splošno morejo loviti le ob 
času drstenja. Te ribje vrsti in dotične vode ima politična deželna oblast 
(c. kr. namestnija) določiti in na znanje dati.

§ 3. Politična deželna oblast sme za neke določno naznamnanc vode 
oziroma na čas drstitve žlahtnejših ribjih vrsti tam sc največ nahajajočih ali 
pak ima joči h sc vploditi ustanoviti čase, katerih sc po dotičnih vodah p o prek 
ne sinejo loviti ribe, na koliko se — pri raznovrstnih ribah — morejo ustanoviti 
taki prepovedani časi tako, da se s to prepovedjo lova tudi onih rib, koje se 
ne drste, ne prikrati zdačno korist dohajajoča iz teh vod.

Pri določevanju takih prepovedanih časov omenjenih v 2 odstavku § 2 
ima sc dalje tudi ozir jemati na to, da sc s tem ne uniči tudi lov ribjih vrsti, 
katere je moči loviti le ob času drstenja.

8 4. Ob časih, v izvrševanju $ 3 ustanovljenih in razglašenih prepovedano 
je  v dotičnih vodah ribe loviti.

Posebno ne sinejo sc mreže, vrše, koši, pasti in tružice za lovljenje in slične 
ribolovne priprave polagati v vodo; ako bi pak od popred bile vložene, morajo se 
pred početkom prepovedanega časa odstraniti ali pak napraviti nerabnimi za ribji lov.
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11.

G e s e t z
vom 8. September 1882)

betreffend einige Maßregeln zur Hebung der Fischerei in den Binnengewässern.

M i t  Z ustim m ung des Landtages M eines Herzogthnmes S te ie rm ark  finde Ic h  
anzuordnen, wie fo lg t:

8 1. D ie  politische Landesbehörde ha t  für die in den Gewässern des Landes
vorkommenden werthvolleren Fischarten m it Rücksicht auf deren Laichperivden Schonzeiten
festzustellen und kundzumachen.

8 2 Fische, welche während ihrer Schonzeit lebend in die G e w a l t  des Fischers 
gelangen, sind von demselben sofort wieder m it der nöthigen Vorsicht in das  Wasser 
zurückzuversetzen.

Diese Bestim m ung findet auf solche Fischarten keine A nw endung , welche an ihren 
S ta n d o r te n ,  wie insbesondere S a ib l in g e ,  Seeforellen und Renken in den Gebirgsseen, 
übe rhaup t n u r  zur Laichzeit gefangen werden könne». Diese Fischarten und die betreffenden 
Gewässer sind von der politischen Landesbehörde festznstellen und kundznmachen.

8 3. D ie  politische Landesbehörde kann für  bestimmte Gewäffer m it  Rücksicht
auf die Laichperioden der darin  vorherrschenden oder anzuziehende» werthvolleren Fischarten 
Zeiten festsetzen, in  denen der Fischfang überhaupt in dem betreffenden Gewässer zn ruhen 
ha t ,  insofern? —  bei gemischtem Fischbestand —  die Festsetzung solcher Zeiten thunlich 
ist, ohne durch die darin  liegende Ausschließung des Fanges  auch nicht laichender Fisch
arten die Nutzung des Gewässers erheblich zn beeinträchtige».

I n  Betreff der im zweiten Absätze des 8 2 erwähnten Gewässer ist bei allfälliger 
Festsetzung solcher Verbotszeiten ferner da rau f  Rücksicht zu nehme», daß hiedurch der 
F a n g  der n u r  zur Laichzeit zu erbeutenden Fischarten nicht ausgeschlossen werde.

8 4 .  W ährend  der in A u s fü h ru n g  des 8 3 festgesetzte» und kundgemachten 
Zeiten ist der Fischfang in dem betreffenden Gewäffer verboten.

Insbesondere  düifen Netze, Reusen, Fischkörbe, Fa llen , Fangkästen und ähnliche F a n g -  
gcräthc in das Wasser nicht eingelegt werden und sind, wenn sie schon früher eingelegt 
waren, vor B eg inn  der Verbotszeit zn beseitigen oder zum Fischfänge unbrauchbar zu machen.

17*
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§ 5. Politična okrajna oblast sme samim opravičencem ribolovnim ali pak 
z njihovo privolitvijo tudi drugim osebam dovoljevati izjeme prepovedi v §§ 2 
in 4 izrečenih in sicer ali v namen umetelnega gojenja rib ali pak za znanstvena 
preiskavanja.

Tudi sme politična okrajna oblast gori omenjenim osobam ribji lov z 
ročno vodico po dnevu brez ozira na namen med prepovedanimi po § 3 določenimi 
časi na toliko dozvoljavati, na kolikor je  oblastnija določujoča čase prepovedi 
izrekla, da se smejo take dozvole podeljevati.

V vseli teh slučajih ima okrajna politična oblast dajati posebno na ime 
glasečo dozvolnico, v kateri so vode in druge bitne točke kot dozvoljene na 
tanko izrečene.

§ 6. Dinamit in druge raznesne tvarine, ribolovne omamne jagode (K okels- 
körner), vranja očesa in jednaka omamna sredstva ne smejo se rabiti za ribji lov.

V slučajih dokazane potrebe sme deželna politična oblast dozvoliti rabo 
raznesnih tvarin.

§ 7. Pri zajeznih prelazih in splavih ne smejo se nastavljati vrše, ribolovni
kosi in druge naprave, v kojih se ribe same vlove.

§ 8. Druge prepovedi o stanovitih načinih, sredstvih ali napravah ribo
lovnih sploh, katere škodijo ribjemu gojenju, mora deželna politiška oblast odrediti 
za pojedine vode ali vodovja.

Ako bi se v izvršivanju te ustanove prepoved izrekla, po kateri bi se 
mreže v rabi stoječe zabranile, mora se za dalnjo njih rabo dopustiti primeren 
rok ali čas in sicer na menje dve leti.

§ 9. Za vode, koje se raztezajo črez meje nazoče postave, ter je potrebno
ali primerno, da se postopa v soglasju z drugimi deželami ali državnimi oblastmi,
razpisuje minister kmetijstva (poljedelstva), ustanove dotično prepovedi omenjene 
v §§ 1, 3 in 8.

§ 1 0 .  Ustanove izrečene v §§ 1— 9 neimajo veljave za ribnjake in slične 
vodne naprave, napravljene za ribje gojenje in sicer naj bodo s tekočo kakšno 
vodo v zvezi ali ne.

§ 11. Kdor neima ribolovne karte dokazujoče pravice do ribolova v 
dotičnih vodah, ne sme nikakor loviti rib. Samo za ribolov v ribnjakih, ki so 
na vse strani in po celem obsegu zaprti ali zagrajeni, kakor n. pr. v vrti h ali 
parkih (perivojih), ne treba take karte.

Ribolovno karto daja zmiraj na posebno ime in za določen čas in sicer:
1. Za posestnike, zakupnike ali podzakupnike ribolovne pravice okrajna 

politiška oblast;
2. za tretje osebe opravičeni ribolovci omenjeni v prvi to čk i;
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§ 5 . D ie  politische Bczirksbehörde kann den Fischereiberechtigten selbst oder m it 
deren Zustim m ung auch anderen Personen A u sn ah m en  von den Verboten der 88  2 und 4 
zu Zwecken der künstlichen Fischzucht oder zu wissenschaftlichen Untersuchungen gestatten.

Auch kann die politische Bczirksbehörde den vorerwähnten Personen  den Fischfang 
m it  der H andangel bei Tageszeit ohne Rücksicht ans den Zweck w ährend der gemäß 
8 3 festgestellten Verbotszeiten insoferne gestatten, a ls  solche Gestattungen von der zur 
Feststellung der Verbotszeit berufenen Behörde überhaup t a ls  zulässig erklärt wurden.

I n  allen diesen F ä l len  hat die politische Bezirksbehörde einen besonderen, auf 
den N am en lautenden, das Gewässer und die sonstigen wesentlichen P u n k te  der Gestattung 
bezeichnenden Erlaubnißschein auszufolgen.

8 6. D y n a m i t  und andere erplvdirende S to ffe ,  ferner Kokelsköuier, Krähenaugen 
und dergleichen betäubende M itte l  dürfen zum Fischkange nicht angewendet werden.

F ü r  F ä l le  nachgewiesener Nvthwendigkeit kann die A nw endung erplodirender 
S to ffe  von der politischen Landesbehörde gestattet werden.

8 7 .  I n  Wehrdurchläffen und Schleußen dürfen Reusen, Fischkörbe und andere 
Vorrichtungen zum Selbs tfange  der Fische nicht eingehängt werden.

8 8 . W eitere Verbote in Betreff bestimmter F an g a r ten ,  F angm itte l  oder F a n g 
vorrichtungen überhaupt, welche den Fischbestand schädigen, können von der politischen 
Landesbehörde für die einzelnen Gewäffer oder Waffergebiete erlassen werden.

Insoferne  jedoch in A u sfü h ru n g  dieser B estim m ung ein V erbot ergehen sollte, 
wom it die fernere Verwendbarkeit bis dahin üblicher Netze ausgcschloffen würde, ist 
ein angemeffener, mindestens zwei J a h r e  betragender Z e itraum  für die fernere V erw endung 
solcher, bereits im Gebrauche stehender Netze offen zu halten.

8 9 ,  F ü r  Gewäffer, deren A usdehnung  über den Geltungsbereich dieses Gesetzes 
h in au s  einen einvernehmlichen V organg  m it anderen Ländern oder S ta a tsv e rw a l tu n g e n  
nothwendig oder zweckmäßig erscheinen läßt, werden die in de» 88 1, 3 und 8  erwähnten 
B estimmungen, beziehungsweise Verbote vom Ackerban-Minister erlaffen.

8 10. D ie  Bestimmungen der 88  1 b is  9  finden auf Teiche und andere äbnliche 
W afferbehälter, welche zu Zwecken der Fischzucht angelegt sind, keine A nw endung, ohne 
Unterschied, ob dieselben m it  einem natürlichen Gewäffer in V erb indung  stehen oder nicht.

8 1 1 .  N iem and darf den Fischfang ausüben, ühvc m it  einer seine Befugniß
zum Fischfänge in dem betreffenden Gewäffer bescheinigenden „Fischerkarte" versehen zu
sein. N u r  zum Fischfänge in Teichen, welche in ihrer ganzen A usdehnung  innerhalb  
geschloffener oder eingefriedeter Oertluhkeiten, wie z. B .  G ä r te n  oder P a rk a n la g e n  liegen, 
ist die Fischerkarte nicht erforderlich.

D ie  Fischerkarte wird stets au f  den N am en ausgestellt, und z w a r :
1 - F ü r  die Besitzer oder Päch te r  des Fischereirechtes von der politischen

Bezirksbehörde;
2. fü r  d ritte  Personen  von den Besitzern oder P äch te rn  des Fischereirechtes;
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3. za vode, v kojih sedaj še vsakdor ali pak vsi Občinarji ali Stanovniki 
občine smejo loviti, predstojnik občine pribrežne, ne krateč postavnih ustanov 
imajočih se o svojem času izdati, koga v takih vodah gre pravica ribolova.

Obrazce za ribolovne karte ustanovljuje in razglasuje politiška deželna 
oblastnija.

§ 12. Ribolovne karte in dozvolnice omenjene v § 5 morajo se, ako se 
zahteva, javnim redarstvenim organom in čuvajem postavljenim za nadgledovanje 
ribnih vod brez ugovora pokazati.

§ 13. Ribolovna sprava nastavljena v odbitnosti ribolovca morajo imeti 
znamenja uredu pribrežne občine naznanjena, tako da sc premore najti ribar- 
jcva osoba.

§ 14. Deželna politiška oblastnija ima ustanoviti in razglasiti, katere 
vrsti rib zastran uzdržavanja primerne množine rib izpod izrečene mere ali pak 
o stanovitih časih ne smejo na prodajo biti niti v gostilnicah sc rabiti 
kot jedilo.

§ 1 5 .  Ribolovni opravičenec ima tudi pravico da vidre, sive čaplje in 
druge ribam škodljive divje živali v svoji ribarski vodi ali pak v neposredni 
blizini vsaki čas na vsak način samo ne s strelnim orožjem lovi ali ubija; 
lovski opravičenec sc temu ne sme upirati, vendar pak razpolaga on z živalmi 
na ta način ujetimi ali pak ubitimi.

Isto pravico imajo osobe po ribolovnem opravičencu za obrambo ribarske 
vode postavljene in po politiški oblastniji v tem potrjene; dalje one osobe, 
katere je ribolovni opravičenec s posebno dozvolo politiške oblasti za posebne 
slučaje ali pak za neki čas postavil, da love ali ubijajo živali za ribarstvo 
škodljive.

§ 16. Prestopke te postave in ukazov na njeni podlagi izdanib kaznujejo, 
ako ne spadajo pod kazneni zakon, politiške oblastnije globo od 5 do 50 gol
dinarjev, in ta se globa more, ako se prestopek ponovi, ali pak kadar se na 
množini rib stori velika škoda, povisiti do sto goldinarjev.

Ako krivim spoznani ne more plačati, premeni se globa v zapor, in pri 
tem sc jeden dan zapora drži jednakomernim petim goldinarjem.

Pri prestopkih proti ustanovam §§ 2, 4, 6 in 7, dalje proti prepovedim 
izdanim na podlagi §§ 8 in 14 ima se ob jed nem izreči, da zapadejo ribe proti 
propisu ulovljene, kakor tudi ribarske sprave proti propisu porabljene.
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3. fü r  Gewässer, welche dermalen von Je d e rm a n n  oder von allen M itg liedern  
oder E inw ohnern  einer Gemeinde befischt werden dürfen, von dem Vorsteher der Ufer
gemeinde —  unbeschadet der in Betreff der Zuweisung des Fischereirechtes in solchen 
Gewässern seinerzeit zu treffenden gesetzlichen Bestimmungen.

D ie  F o rm u la r ie n  für  die Fischerkarten werden von der politischen Landesbehörde 
festgestellt und kundgemacht.

8 1 2 .  D ie  Fischerkarten und die im § 5  erwähnten Erlaubnißscheine sind den 
öffentlichen Sicherheitsorganen und dem zur Beaufsichtigung der Fischwäffer aufgestellten 
Wachpersonale auf V erlangen  nnverweigerlich vorzuweisen.

8 13 . D ie  ohne Beisein des Fischers zum Fischfänge ausliegenden Fischerzeuge 
müssen m it  einem bei dem A m te der Ufergemeinde angemeldeten Kennzeichen versehen 
sein, durch welches die P erson  des Fischers ermittelt  werden kann.

8 14 . D ie  politische Landesbehörde h a t  festzustellcn, welche Fischarten zum 
Zwecke der E rh a l tu n g  eines angemessenen Fischbestandes un te r  einem bestimmten M aße  
oder zu bestimmten Zeiten weder feilgeboten, noch in den Gasthäusern  verabreicht 
werden dürfen.

8 1 5 .  D em  Fischereiberechtigten ist es gestattet, die Fischotter, Fischreiher und 
andere den Fischen schädliche w ild  lebende Thiere  in seinem Fischwäffer oder in unm itte lbarer  
N ähe  desselben zu jeder Zeit auf beliebige A r t ,  jedoch ohne A nw endung  von Schußwaffen, 
zu fangen oder zu to b te n ; dem Jagdberechtigten steht ein Einspruch dagegen nicht zu, 
doch bleibt ihm  die V erfügung über die in solchen F ä llen  gefangenen oder erlegten 
Thiere  Vorbehalten.

Dieselbe B efugniß  haben die vom Fischereiberechtigten zum Schutze seines Fisch- 
wafferö bestellten und von der politischen Behörde in diesem A m te bestätigten Personen , 
ferner jene Personen , welche mit besonderer G estattung der politischen Behörde vom 
Fischereibcrechtigten fallweise oder zeitweilig m it  dem Fange  oder der E r legung  der für 
die Fischerei schädlichen Th iere  b e trau t  werden.

8 16. Uebertretungen dieses Gesetzes und der auf G ru n d  desselben erlassenen 
Vorschriften werden, insofcrne nicht daS allgemeine Strafgesetz zur A nw endung zu kommen 
ha t ,  von den politischen Behörden  m it einer Geldstrafe von fünf bis fünfzig G ulden  
geahndet, welche Geldstrafe im Fa lle  der W iederholung, sowie dann , wenn dem Fisch- 
bestande ein erheblicher Nachtheil zugefügt worden is t ,  bis zu einhundert G ulden  
erhöht werden kann.

I m  F a lle  der Zahlungsunfähigkeit  des Schuldigerkannten ist die Geldstrafe in 
Arrestslrafe umzuwandeln , wobei fünf G u lden  E in em  T ag e  Arrest gleichzuhalten sind.

B e i  Uebertretungen gegen die Bestimmungen der 88  2 ,  4 , 6  und 7 ,  dann  gegen 
die auf G ru n d  der 88  8  und 1 4  erlassenen Verbote ist zugleich auf den V erfa l l  der 
wider die Vorschrift gefangenen Fische und der vorschriftswidrig verwendeten Fischerei- 
geräthschaften zu erkennen.



98

Globe in svota pridobljena iz zapalili ribarskih sprav in samih rib
pripadajo posebni zalogi stoječi v upravi deželnega odbora za pospeli ribarijo.

Zapale ribolovne sprave, katere spadajo med prepovedane vrsti, morajo
se vendar pred prodajo tako premeniti, da neso več pripravne za dalnjo prepo
vedano rabo.

§ 17. Župani, c. kr. žardarmerija in organi reskoga redarstva (vodne
policije) dolžni so paziti na to, da se izvršujejo ustanove nazočne postave in
da opažene prestopke javijo politiški oblasti.

Isto dolžnost imajo posebno organi tržnega redarstva glede prepovedi 
izrečenih na podlagi § 14.

§ 18. Ribolovni opravičenci in občine imajo pravico, da svojim čuvajem 
že postavljenim za varstvo drugih zadev, posebno poljedelskih in gozdarstvenih 
kulturnih vrsti, kamo tudi gre lov, izročc tudi nadzor in zavarovanje ribarije, 
ter odrediti, da pri politiški okrajni oblasti polože prisego imajočo se propisati 
po deželni oblasti.

Tudi smejo čuvaje za ribarijo postaviti in priseči dati, ako ti že imajo 
lastnosti propisane za poljske čuvaje.

Za take organe postavljene za nadglcdovanje in obrano (varstvo) ribarije 
veljajo ustanove veljajoče sploh za poljske čuvaje in glede njih službenega 
položaja (mesta) ustanove državnega zakona od IG. junija 1872. (Drž. zak. 
broj 84.)

§ 19. Organi po §§ 17 in 18 pozvani k neposrednjemu nadgledovanju
ribarije imajo posebno sledeče pravice in dolžnosti:

0) Vode za ribarijo svojega področja, zajezc, splavi, jezove, kolesne sobe
(kolnicc) nadzirati, na koliko se te naprave tičejo ribarenja;

1) pregledovati ribarske ladje, polterje in ribolovno spravo;
c)  da odvzamejo ribe in ribolovno spravo, kakor tudi, da vjamejo (zaprejo)

krivce po postavi od 16. junija 1872. (Drž. zak. broj 84 .)

§ 20. Politiške okrajne oblasti imajo skrbeti, da sc ustanove §§ 2, 4, 
6, 7, 11, 13 in 16 nazočne postave in ustanove razglašene na temelju §§ 1,
3, 8, 14 vsako leto o shodncin za to času po domači navadi z nova razglašajo
po občinah priročnih.

§ 21. Ustanove le-te postave ne veljajo samo o ribariji v ožjem zmislu,
nego tudi ob okoristenju voda glede plodenja in lova vseh vodnih živalih sploh,
iz kojih se da uživati korist ter ne pripadajo lovu.
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D ie  Geldstrafen und der E r lö s  fü r  die verfallenen Fischereigeräthschaften und 
Fische fließen in einen besonderen, vom Landes-Ausschuste zu verwaltenden Fond zur 
F örderung  der Fischerei.

Verfallene Fischereigeräthschaften, welche zu einer der verbotenen A rten  gehören, 
sind jedoch vor dem Verkaufe zum weiteren Gebrauche in der verbotenen F o rm  
untauglich zu machen.

$ 1 7 .  D ie  Gem eindevorstände, die k, k. G endarm erie  und die O rg a n e  der 
S tro m p o lize i  sind verpflichtet, die Beobachtung der Bestimmungen dieses Gesetzes zu 
überwachen und wahrgenommene Uebertretungen zur K enntniß  der politischen Behörde 
zu bringen.

D ie  gleiche Verpflichtung liegt insbesondere auch den O rg an en  der M arktpolizei 
hinsichtlich der auf G ru n d  des 8 1 4  ergangenen Verbote  ob.

8 1 8 .  D ie  Fischereiberechtigten und die Gemeinden sind befugt, ihre zum Schutze
anderer In teressen, namentlich land -  oder svrstwirthschastlicher Culturzweige, einschließlich 
der J a g d ,  bereits bestellten W achorgane auch m it  der Beaufsichtigung und dem Schutze
der Fischerei zu betrauen und hiefür von der politischen Bezirksbehörde nach der von der
Landesbehörde vorzuschreibenden Eidesformel beeiden zu lasse».

Auch können sie W achvrgane für die Fischerei insbesondere bestellen und beeiden 
lasten, wenn dieselben die für  das  Feldschntzpersonale vorgeschriebenen Eigenschaften haben.

A ns die hiernach m it der Beaufsichtigung und dem Schutze der Fischerei betrauten 
O rg a n e  finden die für  das Feldschutzpersonale überh au p t  geltenden Bestim m ungen und 
in Betreff ihrer amtlichen S te l lu n g  die Bestimmungen des Reichsgesetzes vom 1 6 .  J u n i  
1 8 7 2  ( R . - G .  B l .  N r .  8 4 )  A nw endung.

8 1 9 .  D en  gemäß 88 1 7  und 1 8  zur unm itte lbaren Neberwachung der Fischerei 
berufenen O rg an en  steht insbesondere das  Recht und die P flich t z u :

a )  D ie  Fischwaffer ihres Dienstspreugels, die W ehren, Schleusten, D äm m e,  Radstuben
u. s. w., insoferne diese A n lagen  die Fischerei berühren, zu beaufsichtigen;

b )  die Fischerschiffe, Fischbehälter, sowie auch die Fischercigerathe zu untersuchen;
c )  zur Beschlagnahme Von Fischen und Fischereigeräthschaften, sowie zu Verhaftungen

nach M aßgabe  des Gesetzes vom 1 6 .  J u n i  1 8 7 2  ( R . - G . - B l .  N r .  8 4 )  zu schreiten.
8 2 0 .  D ie  politischen Bezirksbehörden haben vorzusorgen, daß die Bestim m ungen

der 88 2 ,  4 , 6 , 7 ,  1 1 ,  13  und 16  dieses Gesetzes und die aus G ru n d  der 88 1, 3, 
8 ,  1 4  ergangenen Vorschriften alljährlich zu der fü r  den Zweck angemeffensten Zeit 
durch ortsübliche V e r la u tb a ru n g  in den Ufergemeinden in E r in n e ru n g  gebracht werden.

8 2 1 .  D ie  Bestim m ungen dieses Gesetzes finden nicht n u r  auf die Fischerei im 
engeren S in n e ,  sondern auch auf die Nutzung der Gcwäster rücksichtlich der Zucht und 
des F anges  der verwerthbaren und nicht der J a g d  vorbehaltenen W asterthiere überhaupt 
A nw endung.

18
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§ 22. Pri izpeljavi ustanov in ukazov imajočih se po M  1, 2, 3, 8 
in 14 nazočne postave razglasiti ima deželna politiška oblast, dotično minister 
kmetijstva ($ 9) zaslušati zvcdence in deželni odbor.

§ 23. Nazočno postavo naj izvršita minister kmetijstva in minister 
notrajnih zadev.

V I s c h l u ,  dne 2. septembra 1882.

Franc Jožef 1. r.

TalTee 1. r. Falkenhayn 1. r.

1 8 .

U k a  z
c. kr. namestnije od 9. junija 1883, kojim se vsleđ odobrenja visokega ces. mini- 
sterstva za kmetijstvo izrečenega v odpisu od 22. maja 1883, br. 5909/276 in vsled 
dogovora s štajerskim deželnim odborom in s zvedene! ra/glasujejo izpeljavna usta
novila k postavi od 2. septembra 1882, o nekih sredstvih za povzdigo rib arij e v

suliozeuiiiih vodah na Štajerskem.

( ' l e n  I (k § 1 postave).

Kakor prepovedani ribolovski časi uslanovljujejo se
za l i p a n e  ( Thymallus vulgaris) sušeč in april;
za o s  t r ž e  (okune, Perca fluviatilis) sušeč in april;
za p o s t r v i  ( Salmo fario) oktober, november, december;
za s u l c e  ali solače ( Salmo Hucho) od 15. sušca do konca aprila;
za k r a p e  (Oyprinus Carpo) april, maj, juni in ju l i ;
za l o s o s e  (Salmo salar) november, december in januar;
za 1 i n j c ( Tinea vulgaris) ju n i;
za m a n j k e  (Lota fluviatilis)  december in januar;
za k e č i g e  (Accipenser ruthenus)  april in maj;
za m r e n e  ( Oyrinus barhus) maj in ju n ij;
za r e č n e  r a k e  od 1. oktobra do zadnjega maja.
Za sledeče ribe: Zlatovčicc (Salmo salvelinus), jezerske postrvi ( Salmo 

lacustris), glavatice (Salmo truttd), planinske postrvi (Coregonus, tudi Salmo 
Wartmanni), some (Siluris gl an is) ne ustanovljuje sc prepovedan čas, ker se te 
ribe po vodah štajerskih le dajo loviti kader sc drste.



101

8 2 2 .  I n  Betreff der in  A u sfü h ru n g  der 88 1, 2, 3, 8  und 1 4  dieses Gesetzes 
vorzunehmenden Feststellungen und zu erlaffenden Vorschriften ha t  die politische Landes
behörde, beziehungsweise der Ackerbau-Minister ( 8  9 )  Sachverständige und den Landes- 
Ausschuß cinznvernehmen.

8 2 3 .  M i t  dem Vollzüge dieses Gesetzes sind der A ckerbau-M in is te r  und der 
M inister des I n n e r n  beauftragt.

I s c h l ,  a m  2 .  S ep tem b er  1 8 8 2 .

Kran? Joseph m. P.

Taaffe m. p. falhenljatjn m. p.

18.

Verordnung
der k. k. Statthalterei von» 1). Juni 1 8 8 3 , womit in Folge der mit dem Erlasse vom 
2 2 .  M ai 1 8 8 3 ,  N r. 5 9 0 9 /2 7 6 ,  von» hohen k. k. Ackerbaumintsterium ertheilten 
Genehmigung nach Einvernehmung deS steiermärkischen Landes-Ausschusses und von 
Sachverständigen die Durchführungsbestimmungen zu dem Gesetze vorn 2 . September 
1 8 8 2 , betreffend einige Maßregeln zur Hebung der Fischerei in den Biirnengewäffern

Stetermarks, erlaffen werden.

A r t i k e l  1 (zu 8 1 des Gesetzes).
A l s  Schonzeiten werden festgesetzt f ü r :
Aesche ( T h y m a l l u s  v u l g a r i s )  M ä rz  und A p r i l ,
Barsch ( P e r c a  f ln v ia t i l i s )  M ä rz  und A p r i l ,
Bachforelle (S a l in o  fa r io )  Oktober, November und December,
Huchen (S a lm o  l lu c l io )  vom 15 . M ä rz  b is  Ende A p r i l ,
Karpfen ( C y p r in u s  C a r p o )  A p r i l ,  M a i ,  J u n i  und J u l i ,
Lachs ( S a lm o  s a l a r )  November, December und J ä n n e r ,
Schlei (Tiuca vulgaris) Juni,
N utte  ( L o t a  f ln v ia t i l i s )  December und J ä n n e r ,
S t ö r l  ( A c c ip c n s c r  r u t h e n u s )  A p r i l  und M a i ,
B a rb e  (C y p r in u s  b a r b u s )  M a i  und J u n i ,
Flußkrebse vom 1. Oktober bis letzten M a i .
F ü r  folgende Fische: S a ib l in g e  (S a lm o  s a l v e l i n u s ) , Seeforellen (S a lm o  

l a c u s t r i s ) ,  Lachsforelle (S a lm o  t r u t t a ) ,  Renken ( C o r e g o n u s ,  auch S a lm o  W a r tm a n n i -  
B Iocli) ,  Welse (W a l le r ,  Schaiden [ S i lu r i s  g l a n i s j )  wird keine Schonzeit festgesetzt, 
weil der F a n g  derselben in den Gewäffern, in welchen sie in S te ie rm ark  Vorkommen, 
n u r  w ährend der Laichzeit möglich ist.

18*
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Č l e n  II (k  § 2. odst. 2, in k § 3 postave).

Splošni izjemi od predstojećih ustanov od člena I. (v zmislu drugega 
odstavka § 2 same postave) za sedaj neso potrebni, ker se za ribe, katere se 
splošno le za drstenja morejo loviti, v I. členu nije lov za nikakšen čas prepovedal.

Z druge strani ne izreka se za sedaj — morebiti poznej —  splošno 
čas, katerega bi ribe loviti v posamezni kaki vodi prepovedano bilo.

Č l e n  III (k  §§ 6, 7, in 8 postave).

Razun ribolovnih načinov omenjenih v §§ 6 in 7 postave od 2. sep
tembra 1882 prepoveduje se še sledeče orodje, naprave in ribolovni načini :

1. Vsa bodna orodja kakor: sekire (bodalo), vilice, sulice i. t. d. pobi
janje pod ledom.

2. Nastavljanje progcl.
3. Raba položivne vodične vrvce v živih vodah, naj bo zvezi s tožnim 

grezilom ali ne.
4. Lov s zapadnimi ali zapornimi mrežami, kojih oka kadar so mokra 

neimajo 40 milimetrov kvadratnih.
Dalnja raba zapadnih ali zapornih mrež, kojih oka neimajo 40 milim, 

kvadr., dopušča sc samo še skozi dve leti računajoč od dneva, kojega se razglasi 
nazočni ukaz.

Mreže z manjšimi oki ali luknjicami (Trauper) rabiti smeti je le z dozvolo 
politiške okrajne oblastnijc.

5. Polaganje in nastavljanje vrš, ribolovnih košev in drugih sličnih 
naprav pri utokih in iztokih jezerskih, kakor tudi na rečnih in potočnih prito
kih v večo vodo.

6. Ribe in rake loviti po noči in pri lučih.
7. Ribarenje pod ledom po jezerih in tihih rečnih krajih.
8. Ribarenje z nočnimi vrvcami, nočnimi vršmi in nastavnimi mrežami.
9. Streljanje rib s strelnim orožjem.

10. Celotno zapiranje in izsušen)e rečnih panog za lovljenje rib.

11. Ribarenje na drstnih mestih zavoljo ploda.

Č l e n  IV (k  § 11 postave).

Ribolovne karte vseh treh obrazcev kakor tudi dozvolnice imajoče se po 
§ 5 postave izdajati po obrazcih I, II, III in V natisnenih v dodatku, in sicer 
posestnikom in zakupnikom ribarske pravice po obrazcu I, za tretje osobe, 
kojim posestnik ali pak zakupnik dopušča lovljenje rib ali jih pak postavi v
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A r t i k e l  II (zu § 2, Absatz 2 ,  und § 3 des Gesetzes).

Allgemeine A u sn ah m e  von den vorstehenden A nordnungen  des Artikels I ( im  
S in n e  des zweiten Absatzes des $ 2 des Gesetzes) werden dermalen nicht getroffen, 
nachdem für Fischarten, welche überhaup t n u r  zur Laichzeit gefangen werden können, im 
Artikel I auch keine Schonzeit bestimmt ist.

Andererseits werden, vorbehaltlich etwaiger späterer A nordnungen , Zeiten, in denen 
der Fischfang überhaup t in bestimmten Gewäffern zu ruhen hat,  vorläufig  nicht festgesetzt.

A r t i k e l  III (zu den 88  6 ,  7 und 8  des Gesetzes).
A ußer den in den §§ 6  und 7 des Gesetzes vom 2. S ep tem b er  1 8 8 2  verbotenen 

A rten  des Fischfanges w ird  die Anwendung folgender Werkzeuge, G erä the  und Arten  
des Fischfanges verboten:

1. Alle A rten  Stechwerkzeuge, a l s :  Hacken,. G abe ln ,  S p ie ß e  u. s. w ., ferner 
das  Tollkeulen der Fische un ter  dem Eise.

2. D a s  Legen von Fischfallen (Schlageisen).
3 .  D e r  Gebrauch von Legschnüren m it  oder ohne Senke l  in fließenden Gewäffern.
4 .  D a s  Fangen  m it  Z ug-  oder S p e r rn eh en ,  deren Maschenweite un ter  4 0  mm. 

im  Gevierte im naffen Zustande beträgt.
D ie  fernere Verw endung von bereits im Gebrauche stehenden Z u g -  und S p e r r -  

netzen m it geringerer a l s  der angegebenen Maschenweitc ist n u r  noch für  zwei J a h r e  
vom T a g e  der K undmachung dieser V erordnung  an gestattet.

S o g en an n te  T ra u p e rn  m it  engeren Maschen dürfen n u r  m it  B ew ill igung  der 
politischen Bezirksbehörde verwendet werden.

5 .  D aS  Einlegen und E inhängen  von Reusen, Fischkörben und anderen F a n g 
vorrichtungen bei E in -  und Ausflüffen von S e e n ,  sowie bei E inm ündungen  eines Neben- 
flußeö oder eines Baches in ein größeres Gewässer.

6 .  D e r  Fisch- und K rebsfang bei Nacht und bei Beleuchtung.
7. D ie  Eisfischerei in den S e e n  und stillen Flußgebieten.
8 .  D a S  Fischen m it  Nachtschnüren, Nachtreusen und Stellnetzcn.
9 .  D a s  Schießen der Fische m it  Schußwaffen.
10 .  D ie  gänzliche A bsperrung der F lu ß a rm e  und deren Austrocknung zum Zwecke 

des Fischfanges.
11 .  D aS  Fischen an  den Laichplätzen der B r u t  wegen.

A r t i k e l  IV (zu 8  11 des Gesetzes).
D ie  Fischerkarten aller drei F o rm u la r ien ,  sowie die gemäß 8 5  des Gesetzes 

auszustellenden Erlaubnißscheine sind nach den im A nhänge  angegebenen F o rm u la r ien  
I ,  II, III und V auSzustellen und zwar fü r  die Besitzer und P äch te r  deö FischereirechteS 
nach dem F o rm u la re  I, fü r  dritte von den Besitzern oder P äch te rn  zum Fischfänge
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ta namen, po obrazcu I I ; za ribarenje v odprtih (prostih) ali pak občinskih 
ribonosnih vodah t. j. v takih, po kojih so do sedaj smeli vsi ljudje ali pak 
vsi udje ali vsi Stanovniki občine ribe loviti, dajaj o se po obrazcu 111.

Ribolovne karte po obrazcu I delijo se praviloma za šest let, one za 
zakupnike pak le za čas zakupa, ako zakup velja za krajši čas od šestih l e t ; 
ribolovne karte po obrazcu II in III najdalje za tri leta.

Ribolovne karte vseh treh obrazcev, kakor tudi dozvolnice ima ravna
teljstvo pripomočnih uredov c. kr. namestnije v zalogu ter jih po potrebi pošilja 
okrajnim oblastnijam, ki nje strankam d avaj o za povrnilo napravnih stroškov 
imajoče se o svojem času ustanoviti; ribolovne karte neizdane na službenih 
obrazcih neimajo veljave. Kadar izteče ali se razveže ribolovni zakupni pogoj, 
imajo se ribolovne karte izdane za čas zakupnega pogoja politiški oblastniji — 
da se nemorejo krivo rabiti dalje — izročiti, in ta jih ima napraviti neveljavnimi.

Č l e n  V (k  § 11 postave).

Ako razne stranke zahtevajo, da oblastnija izroči ribolovne karte za isto 
stanovito vodo, ali pak da ribolovno karto same izdavajo, imajo oblastnije 
postopati po sledečih glediščih.

Izdavanje ribolovne karte predpostavlja pravico do one reči, za katero 
ima ta karta služiti kot dokazni ca, — dotično pri vodah, po katerih za sedaj 
ali splošno (obče) vsakdor ali pak vsi občani ali prebivavci slobodno ribarijo, 
dokazuje to slobodno ribarenje.

Dokler kdo brez prigovora od druge strani izvršuje pravice ribarenja, 
ne more po občih načelih nikdo od njega zahtevati, da dokaže svojo 
opravičenost.

Politiška oblastnija bo tedaj v dvojbenih slučajih sicer morala lego 
izpitovati, ali samo v ta namen, da se prepriča, kdo brez pitanja izvršuje dotično 
ribarenje, ter bo tudi, ako bi ravno kdo ugovarjal proti izdavanju ribolovne 
karte, dotično karto onemu izročila, dotično onemu priznala pravico do izdavanja 
ribolovnih kart, ki izvršuje brez dvojbe (prigovora) dotično ribarenje.

Ako pak pozvedbe kažejo, da je  izvrševanje dotičnega ribarenje dvojbeno 
ali se mu kdo upira, ima politiška oblastnija najpopred skušati, da dotičnike
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zugelastene ober bestellte Personen  nach bem F o rm u la re  II, fü r  bic Fischerei in freien 
ober Gemeinbe - Fischwässern, b. i. solchen, welche b e m a le n  von I e b e rm a n n  ober von 
allen M itgliebern  ober E inw ohnern  einer Gemeinbe befischt werben bürfeit, nach bem 
F o rm u la re  I II .

D ie  Fischerkarten nach bem F o rm u la re  I sinb in bcr Regel auf bie D a u e r  von 
sechs J a h r e n  auszustellen, jene für P äch ter  bei kürzerer D a u e r  ber P a c h tu n g  jtboch n u r  
für  bie Pach tbauer ,  bie Fischerkarten nach bem F o rm u la re  II uitb III längstens auf 
brei J a h r e .

D ie  Fischerkarten aller brei F o rm u la r ien ,  sowie die Crlaubnißscheine werben von 
ber f. k. S ta t tha l te re i-H ilfsäm terb irec tion  verlegt unb nach B ebarf  beit Bezirksbehörben 
zugesenbet werben, welche bieselbe» an bie P a r te ie n  gegen E r la g  einer seinerzeit zu 
bestimmenbeit V erg ü tu n g  für  bie Ansertigungskosten erfolgen w e rb e n ; in anberer A r t ,  a ls  
auf bett amtlichen F o rm u la r ien  ausgestellte Fischerkarten sinb nngiltig . B e i  A b lau f  ober 
Auslosung eines Fischerei - P ach tvertrages  sinb bie für  bie P a c h tb a u e r  ausgestellten 
Fischerkarten (F o rm u la re  I )  zur V e rh ü tu n g  von M ißbrauch  ber politischen Bezirks- 
behorbe zu übergeben, welche bieselben »nbrauchbar zu machen hat.

A r t i k e l  Y (zu 8 I I  bes Gesetzes).

I n  Fällen wiberstreitenber Ansprüche verschiebener P a r te ie n  auf bie A usfo lgung  
ber Fischerkarte für ein bestimmtes Gewässer von S e i te  ber Behorbe ober auf bie 
B e fu g n iß . bie Fischerkarte selbst auszustellen, haben bie Behorben nach folgenben 
Gesichtspunkten vorzugehen.

D ie A usstellung einer Fischerkarte h a t  bas  Vorhanbensein ber Berechtigung, 
hinsichtlich welcher jene K arte  a l s  Legitim ationspapier bienen soll, beziehungsweise bei 
Gewässern, welche b e m a le n  noch ber freien Fischerei im Allgemeinen ober ber Fischerei 
aller Gemeinbeeinwohner u n te r l ieg en , bas  Vorhanbensein biefer freien Fischerei zur 
Voraussetzung.

S o  lange sich Zentanb in ber unbestrittenen A u sü b u n g  einer Fischereiberechtigung 
befinbet, kann er nach allgemeinen Grunbsätzen nicht zum Nachweise seiner Berechtigung 
aufgeforbert werben.

D ie  politische Behorbe w irb  bemnach in zweifelhaften Fällen bie Sach lage  
allerbings erheben müssen, jeboch n u r  zu bem Zwecke, um  sich zu überzeugen, wer bie 
fragliche Fischerei unbestritten au süb t,  unb sie w irb  sich auch burch eine gegen bie A u s 
stellung ber Fischerkarte erhobene Einsprache nicht abha lten  lassen, biefe K arte  bemjenigen 
auszustellen, beziehungsweise besten Reckt zur Ausstellung von Fischerkarten anzuerkennen, 
welcher bie betreffenbe Fischerei unbestritten ausüb t.

F ü h r t  aber bie E rhebung ber S ach lage  zu bem R esulta te , baß  bie A u sü b u n g  
ber betreffenben Fischerei zweifelhaft ober bestritten ist, bann  h a t  die politische Behörbe
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z dobra dožene do tega, da se dogovorno začasno izvrševanje ribarenja do 
sodnijske odloke ustanovi.

Ako se tak dogovor dožene, imajo se ribolovne karte izdavati na tej 
podlagi in sicer izrečno omenjajoč dogovor; ako se pak dogovor ne dožene, 
imajo se stranke v zmislu §§ 344— 348 obč. gradjansk. zak. tudi v ime 
začasne odredbe zavrniti k pristojni sodniji, ter se ribolovne karte v obče glede 
upitnega ribarenja morejo še le na temelju te sodnijske odredbe in v soglasju  
ž njo izdavati.

Po teh ustanovah imajo okrajne oblastnije postopati tudi v tem slučaju, 
kadar se kdo v zmislu $ 1 1  postave od 2. septembra 1882 pritoži proti izdaji 
ribolovne karte pristoječi županu ter se zaprosi odloka od okrajne oblasti.

Č l e n  VI (§ 14. postave).

Prepovedano je prodavati ali v gostilnicah na mizo davati:

1. Deset dni po začetku prepovedanih čaSov v I. členu omenjenih 
dotično tam imenovane ribje vrsti.

2. Skozi celo leto
ntm.l i p a n e .......................... . krajše od 23

ostrže .................... » „ 15
rečne postrve . . . „ 22
jezerske postrvi . . 99 „ 45
sulce (solače) . . . 99 „ 45
krape .......................... „ 25
losose .......................... )) „ 45
l i n j e ............................... )) „ 25
z la to v č ic e ..................... 99 „ 25
some [Silv/ris glanis) 99 „ 40
k e č i g e .......................... 99 „ 25
m a n jk e .......................... 99 „ 20
mrene .......................... 99 „ 20
ščuko ( esox lucius)  . 99 „ 25
rečne rak e..................... 99 „ 12

Gore rečena dolžina računa se od očes do konca repne plavute.
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zunächst ein Uebereinkommen der B e t e i l i g t e n  über die einstweilige A u sü b u n g  der Fischerei 
b is  zur anderweitigen richterlichen V erfügung  anzustreben.

K om m t ein solches Uebereinlommen zu S ta n d e ,  so sind die Fischerkarten auf 
G rund lage  desselben und m it  ausdrücklicher Bezugnahm e darau f  auszustellen, kommt 
hingegen das Uebereinkommen nicht zu S ta n d e ,  dann sind die P a r te ie n  im  S i n n e  der 
Bestimmungen der §§  3 4 4  —  3 4 8  des allgem. b. G . --B .  auch hinsichtlich der zu 
erwirkenden einstweiligen Verfügungen an  das zuständige Gericht zu verweisen und 
kann eine A usstellung von Fischerkarten überhaupt in Betreff der fraglichen Fischerei 
erst auf G ru n d lag e  dieser richterlichen Verfügungen und in Uebereinstimmung m it  
denselben stattfinden.

Nach den vorstehenden Bestim m ungen haben die Bezirksbehörden auch dann  
vorzugehen, wenn gegen die im S i n n e  des § 1 1  des Gesetzes vom 2. S ep tem b er  1 8 8 2  
dem Gemeindevorsteher zustehende Ausfertigung  der Fischerkarten Einsprache erhoben und 
die Entscheidung der BezirkSbehördc angcrufeu wird.

A r t i k e l  VI (zu § 1 4  des Gesetzes).

ES ist verboten feilzubieten oder in Gasthäusern zu verabreichen:
1. Zehn T a g e  nach B e g in n  der im A rt .  I angeführten Schonzeiten die betreffenden 

daselbst benannten Fischarten.
2. W ährend  des ganzen J a h r e s :

Aeschen.... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . unter 2 3 Centimeter
B a r s c h .... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . tt 15 tr

B a c h f o r e l l e ... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . n 2 2 tt

S e e fo re l le ................................... tr 4 5 tr

H u c h e n ... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . n 4 5 tr

K a r p f e n .......... ...... ....... ...... ...... f 2 5 tr

L a c h s ... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . tt 4 5 tr

S c h l e i .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . tt 2 5 tr

S a i b l i n g ... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . tt 2 5 tr

Schaden (W a l le r ,  S i lu r i s  g l a n i s ) tr 4 0 tr

S t ö r l .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . tt 2 5 w
R u t t e .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . tr 2 0 tr

B a r b e ... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . tt 2 0 tr

Hecht ( E s o x  l u c i u s ) ..... . . . . . . . . . . . . . tt 2 5 tr

Flußkrebse .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . tr 1 2 tr

D ie  oben angegebenen M aße  sind vom Auge b is  zum Ende der Schwanzfloße 
zu berechnen.

19
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Č l e n  VII (k  § 18 postave).

Organe po ribolovnem opravičencu ali občinah postavljene za nadziranje 
in obrambo ribarenja ima, ako to zahteva postavljavec, v prisego vzeti politiška 
okrajna oblastnija in sicer po besedah rečenih v dodatku.

O položeni prisegi izroči mu politiška okrajna oblastnija potrdilo po 
obrazcu IV., katero nadzorni organ v izvršbi svoje službe mora imeti pri sebi 
ter na zahtevanje javnim organom za varnost kakor tudi onim pokazati, kojih 
se tiče službeno njihovo delovanje.

Č l e n  VIII.

V zinislu 88 IH» 75 in 76 postave o vodnih pravicah za Štajersko 
od 5. januarja 1872 (Dež. zak. br. 8 ) imajo politiške oblastnije glede one 
rabe na vodah, katero dozvoljujejo oblastnije, in posebno glede onesnaževanja 
vode s tem, da se vodi prideljujejo tvarine ribam škodljive, dotične ribolovne 
opravičence povabiti, da se vdeleže pri dotičnih razpravah, ter po glasu §§ 19, 
34 in 77 omenjene postave o vodnih pravicah odbijati to, da se brez potrebe 
ribarenje obtožuje ali okračuje. — Tudi imajo politiške oblastnije v zinislu 
§§ 10 in 15 postave o vodnih pravicah potrebno odrediti, da se pri rabljenju 
vode, katerega ne treba dozvoljevati oblastnija, po mogočnosti ribarenje ne 
okračuje, posebno škodljivim onečiščevanjem.

Obrazec 1.

B r . . . . .

Ribolovna karta
veljajoča do..........................................................................................  188
z a ................................................................................ J ...................................
lastn ika
zakupnika rib arij« v .....................................................................
podzakupnika
bivajočega v ...............................................................................................

C. kr. okrajno poglavarstvo 
v ..................................................................................

d n e ...................................................
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A r t i k e l  V II  (zu $ 1 8  des Gesetzes).

D ie  von den Fischereiberechtigten oder Gemeinden m it  der Beaufsichtigung und 
dem Schutze der Fischerei bestellten O rg a n e  sind über A nlangen  des Bestellenden von 
der politischen Bezirksbehvrde nach der im A nhänge enthaltenen Eidesformel zu beeiden.

Ueber die erfolgte Beeidigung ist denselben von der politischen Bezirksbehörde 
ein Certificat nach dem F o rm u la re  IV auszustellen, welches von den Aufsichtsorganen 
in A u sfü h ru n g  ihres Dienstes bei sich zu führen und den öffentlichen S icherheitsorganen, 
sowie den von ihren A m tshand lungen  Betroffenen auf V erlangen  vorzuweisen ist.

A r t i k e l  VIII.

I m  S i n n e  der 88  19, 7 5  und 7 6  des Wasserrechtsgesetzes fü r  S te ie rm ark
vom 8 .  J ä n n e r  1 8 7 2  ( L . - G . - B l .  N r .  8 )  haben die politischen Behörden in  Betreff 
jener Wafserbcnützungen, welche der behördlichen B ew ill igung  unterliegen, und insbesondere 
hinsichtlich der V erunre in igung  des W assers durch E in le i tung  von den Fischen schädlichen 
S to ffen  die betheiligten Fischcreiberechtigten zur T he ilnahm e  an  den bezüglichen V er
hand lungen  einzuladen und nach M aßgabe  der 88  1 9 ,  3 4  und 7 7  des bezogenen 
Wasterrechtsgesetzes auf die H in ta n h a l tn n g  nnnöthiger Erschwerungen oder Beeinträch
tigungen der Fischerei bedacht zu sein. Auch haben die politischen Behörden im S in n e  
der 88  1 0  und 15 des Wasterrechtsgesetzes die erforderlichen Verfügungen zu treffen,
dam it bei W afferbenützungen, welche gesetzlich einer behördlichen B ew ill igung  nicht 
unterliegen, vermeidliche Beeinträchtigungen der Fischerei, namentlich schädliche W affer-  
verunreinigungen, nicht stattfinden.

Form ular I.

Nr.......

JischerKarte.
Giltig bis z u m ... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 188 . .  .
f ü r ... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . N. N ....... . . . .. . . . .. . . . .. . . . .. . . . .. . . . .. . . .
Besitzer j
Pächter 1 des Fischereirechtes i n .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Afterpächter J
wohnhaft i n .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

K. I. Bczirkshauptmannschast
i n .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

a m .... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

19*



Obrazec II.

B r : . . . .

Ribolovna karta
veljajoča do ..............................................................................................188
z a ................................................................................. J ..................................
bivajočega v ...............................................................................................
da sme ribe loviti po vodah..................................................................
s sledečim o r o d j e m .................................................................................

..........................d n e .......................................................
Podpis ribolovnega opravičenca.

Obrazec III.

Ribolovna karta
veljajoča d o ..............................................................................................188
z a .................................................................................J ..................................
bivajočega v ................... .... .......................................................................
da sme ribe loviti po vodah...................................................................

po katerih smejo ribe loviti vsi

Podpis županov.

Nahrbtnik na obrazcih I, II in III.
Kdor ribe lovi, naj to karto pri sebi nosi, ker njo ima organom 

za varstvo kakor tudi osebam postavljenim, da pazijo na ribarenje, 
ako se zahteva, pokazati hrez prigovora.

Obrazec IV.

Potrdilo
z a .................................................................................J ............................................
v ...............................................................................................................................................
priseženega nadzornika ribonosnih v o d ....................................................

C. kr. okrajno poglavarstvo

Nahrbtnik na obrazcu IV.
Prcnatisno so § 20 postave; zatem:
Priseženi nadzornik naj to karto pri sebi nosi, ker njo ima, 

ako se zahteva, pokazati organom za varstvo kakor tudi osebam, 
kojih so tiče službeno njihovo delovanje.



Formular II.

N r . . . . . . . .

Zischerkarte.
G iltig  b is  z u m . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 8 8
f ü r . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . - - - N .  N  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
w ohn h aft i n . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
zum  Fischfänge in  den G ew ä ssern . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
m it folgenden G e r ä th e n . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . a m . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
U n tersc h rif t bc8 F isch ere ib erech tig ten .

Form ular III.

Mscherkarte.
G ilt ig  b is  z u m . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 8 8
fü r    N . N . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
w ohnhaft i n . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
zum  Fischfänge in  den G ew ässern . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

welche von  A l l e n . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
befischt werden dürfen.

U n tersc h rif t deS G e m e in d e v o rs ta n d e » .

Rückseite zu den F o rm u la r ie n  I, II und 111.
D er  Fischende hat diese Karte bei sich zu führen und den öffentlichen 

S icherh citsorgan en  und dem  zur B eaufsichtigung der Fischwäffer angestcllten  
Aufsichtspersonale auf V erlan gen  unweigerlich vorzuw eisen.

Form ular IV.

Certificat.
fü r . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . N . N . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
i n ... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
a ls  beeideter Aufseher der F isch iv ä ffer . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

K. f . Bezirkshaiiptmamischaft
i n . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Rückseite zu F o r m u la r  IV.
Abdruck des §  2 0  des G esetzes; dann
D e r  beeidete Aufseher hat dieses C ertificat in  A u sü b u n g  seines D ien stes  

stets bei sich zu führen und den öffentlichen S icherh eitsorgan en , sow ie den 
von seinen A m tsh a n d lu n g en  B etroffenen auf V erlangen  vorzuw eisen.
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Obrazec V.

Dozvolnica.
Na podlagi § 5 postave od 2. septembra 1882, dež. zak. in ukazn. 
lista br. 11, dozvoljuje s e ................................................................................

v ...................
v namen . .
s ...................
času v vodah 
za čas . . .

C. kr. okrajno poglavarstvo v
d n e .............................

Prisega za nadzorne organe.
Obvezujem se s to prisego, da bom ribonosno vodo mojemu nadziranju izročeno 

zmiraj koliko le mogoče skrbno in verno nadziral in branil, da bom vse one, ki ribarenje 
v njih skušajo oškodovati, ali ki zares oškodujejo, ali postavo in propise na njeni osnovi 
o povzdigi ribarenja izdane v obče prestopajo, brez obzira na osobo verno (zvestno) 
oblastniji ovadil (do znanja stavil), ako bi potrebno bilo, po postavi rubil ali prejel, dalje 
da ne bom nedolžnika krivo tožil, ali sumnjičil, da bom se vsakemu oškodovanju po 
mogočnosti upiral, in napravljeno škodo po najboljem svojem znanju in verno javljal ter 
zahteval, da se po postavni poti pomaga, in da se naloženim mi dolžnostim brez znanja 
in dovoljenja mojih predstojnikov ali brez neogibljivega zadržka ne bom odtegoval nikdar.

Tako mi naj Bog pom aga!

. . . .  ribe loviti 
tudi v prepovedanem
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F orm ular V-

CrlautmUchein.
Im  G runde deS §  5 des Gesetzes vom  2. S ep tem b er 1882, 8 . -G.- und  
V erord .-B I. N r . 1 1 , w ird  d e m . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

i n . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
zum  Z w ecke. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
m i t . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
S ch o n zeit in  (B ezeichnung der G ew ässer) 
v o n . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . gestattet.

K . k. Bezirkshauptmannschaft i n .
a m . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Eidesformel für die Ausfichtsorgane.
Ich  schwöre, daS m einer Aufsicht anvertraute F ischw affer stets m it möglichster S o r g f a l t  und  

Treue zu überwachen und zu beschützen, alle D ie jen igen , welche die Fischerei in  demselben zu beschädigen 
trachten oder wirklich beschädigen oder d as Gesetz und die aus G rund desselben erflosscnen Vorschriften  
zur H ebung der Fischerei überhaupt übertreten, ohne persönliche Rücksicht gewissenhaft anzuzcigcn, nach 
Erforderniß in  gesetzmäßiger W eise zu pfänden oder festzunehmen, keinen Unschuldigen fälschlich anzu 
klagen oder zu verdächtigen, jeden S ch a d en  m öglichst h intanzuhalten  und die verursachten Beschädigungen  
nach m einem  besten W issen und G ew issen anzugebcn, sow ie deren A bhilfe im  gesetzlichen W ege zu  
verlangen, mich den m ir aufliegcnden P flichten  ohne W issen  und G en ehm igun g  m einer Vorgesetzten oder 
ohne unverm eidliche V erhinderung n ie m a ls  zu entziehen.

S o  w ahr m ir  G o tt  helfe!

 der Fischfang
auch w ährend der 
. . .  auf die D a u er

Druckerei „Lehkam" in ® t q .




